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jumalad. 
^Kustutage wli ära! Ma lämbun!"' 
See oli torstnapühtija. Ja — keisrinna kustutas tule. 
Aleksander I hakkas nutma, kui Wiinas ühe kingsepa 

lese waesusest kuulis, ja tellis tema käest saapad 5 
Nikolai I saatis lihtfurnurongi kuni surnuaiani. Mek» 

fander II küsis, hospidalis ringi käies, igaühe käest: «On 
sul walus?" ja pühkis pisaraid. 

Olgu missugune keiser tahes, igaühel on oma kotitäis 
heategusi. 

Mina ja teie oleme annud kerjusele wiis kopikat, kats« 
kümmend kopikat ja rubla — aga meie heategudest ei ole 
kihku ega kahku kuulda. Keisritel on aga ainus kahekümne 
kopikaline ajaloosse Ülos märgitud. 

Kui meie latsaretisfe astuksime ja haawatult küsiksime: 
„On fui walus; soldatile?" 
Wäga wõimalik, et soldat meile „tola!" ütleb. Keisril 

aga — ajaloosse. 
Näib, nagu ei oleks midagi hõlpsamat, tui hea keisrina 

kuulus olla. aga ajalugu, tõsine ajalugu ei tunne niisuguseid. 
Ei mitte sugugi. 
Ei ole ega ole olnud häid tsaarist, kuningaid, keisreid. 

Küll aga on neid olnud nõrgameelseid, peast põrunuid, hir
mus waljuid, peaaegu meeletuid, falakawalaid ja silmateen-
reid, kuid tõsiselt häid, tõeste õiglasi — ainukestki. 

Need inimesed on iseäralisest materjalist, neil on walge 
luu ja sinine weri. 

Aga kui rahwal ebausk ja eelarwamist kaowad, kui 
neil silmad lahti hakkawad minema, kui nende aastasadasi 
kestnud kannatus wiimaks ometi katkeb — laguneb keisri 
majesteetlitkus kui whk ja põrm. ning selgub, et ka fee 
^kõigewägewam" ainult lihtsast samist oli. 

Selgub, et niihästi walge luu kui ka sinine weri lihtsalt 
wale, pettus oli. 

Mitte ühelgi ri igil pole nii palju ,häid" keisreid olnud 
tui Prantsusmaal. 

Ja mis me näeme? Prantsusmaa wiskas selle itke oma 
kaelast ja sai — muutus wägewaks, rikkaks riigiks, tuna 
aga waremalt, „he«d« keisrite" ajal, iialgi oma eelarweid 
ots»otfaga kokku ei saanud. 

Samist 
Mäletan, tui Daani kuningas ära suri, täitsid terwe 

Europa ajakirjanduse weergusi jutud sellest heast kuningast. 
Tõeste, fee oli hea kuningas. Kord tuli temale kerjus 

wastu ja ta andis temale kuldrahal Andis oma kätega. 
Teinekord istus ta oma kuninglikus aias palkonil, kui 

korraga kisa kuulis. Ta saatis adjudandi järel waatama, 
milles asi seisab, ja see tõi palkoni juure waese töölise ja 
aedniku. 

Asi seisis selles, et w^esel töölisel julgus oli tulnud 
kuninglikust aiast lille mürida ja aednik teda tabanud oli. 

„Kudas julgesid fa fctfa teha?" 
,Ma olen waene m<«3, elan päewatööst; minul suri 

naine ära. Ma olin teel tema hauale, nägin lillest ja ei 
suutnud wastu panna. Miim kadunud naine armastas nii 
wäga lillesil" 

Hea kuningas andis temale lille ja ütles: 
„Wõid iga hommikul minu aeda tulla ja ühe lille 

murda." 
Ma ei luuletanud seda jutustust ega wõtnud teda ka 

kooli lugemiseraamatust. Omal ajal seisis ta kõigis ajaleh» 
tedes ja tõik ütlesid: 

„Waat, kus hea kuningas!" 
Jah. tsaaril, kuningal ei ole kuigi palju waja, et ta 

headus kuulsaks saaks. Selle eest hoolitfewad teised. 
Keiser Napoleon ei suutnud peale Austerlitzi lahingut 

magama uinuda. Öösel astus ta telgist wälja ja nägi tun> 
nimeest, kes magama oli jäänud, kusjuures tal püss käest 
maha libisenud. 

Napoleon wõttis püssi ja jalutas temaga ringi, oma 
mõtteid mõlgutades. Tuli wahiülem tunnimeest wahetama 
ja näeb äkki — tunnimees magab ja keiser ise täidab tema 
kohust. Keiser naeratas heasüdamlikult ja ütles: 

^Iätke teda rahule, ta on wäsinud." 
Mäherdune heldus, mäherdune lahkus! Ja felle loo on 

kõik ajaloo kirjutajad üles tähendanud. 
Romanowite suguwõsa ajalugu kirjendab niisama ka 

niisugustest juhtumistest. Katerina nägi aknast, kudas kokad 
tema järelt warastatud toidumoona wankrilt ladusid, ja 
puhtes heasüdamlikult naerma. Kord tahtis ta hommikul 
kaminasse tuld teha ja kuulis äkki korstnast hüüdmist: 

Must teemant. 
F r. V i I l e r i roman Norrast. (Järg 5) 

Mina läksin kohe uksehoidja juure ja küsisin temalt felle 
herra nime, keS praegu tulnud, aga ka, missugusesse rnim-
uisse ta läinud. Uksehoidja oli uus teenija ega tunnud 
mind, waid wastas, teener wiibiwal praegu raamatuga 
wõera juures, kes toa nummer 47 wõtnud. Kui kauaks ta 
jääb, pole wõeras ütelnud. 

Nüüd olin ma tema parast esiotsa kindel. Ma ütlesin 
uksehoidjale, teS olen, ja käskisin enesele telefoni läbi ütelda, 
niipea kui wõeras tahaks ära reisida; siis jätsin noorema 
ametniku wahina ukse ette ja läksin koju wäheks ajaks 
puhkama. 

Kell oli pool 11. kui uksehoidja kõlista» ja teatas, et 
herra nr. 47 praegu troskat nõudnud, sest et ta öösise ron» 
giga tahtwat Rootsimaale reisida. Nagu herrad teawad, 
läheb rong kell 11.5 minutit, nii et mul weel waewalt aega 
oli jaama minna; aga ma uskusin kindlaste, et noorem 
ametnik näitlejale järele läheb, nii et ta weel kinni saame 
wõtta. 

Seitse minutit enne rongi äraminekut jõudsin jaama, 
kuid seal polnud ei politseinikku, ei näitlejat. Minut aega 
enne rongi ärasõitu käisin ma weel kord tõik wagunid läbi 
ja wõtsin ühe raudteeametniku ligi. Näitlejat ei olnud. Esi» 
meses klassis istus üksainus reisija; see olla minister D. 
Parisist, ütles raudteeametnik. Ma lätsin sisse ja waatasin 
t«da — tõsi, see ta oli." 

„Ka8 teie siis minister D - d tunnete?" Msisin ma Kol« 
stadilt. 

..Muidugi tunnen teda wäljanägemist järele; ta näeb 
just samasugune wälja tui Peeter Gyut teatris, fee tähen» 
dab, mitte tüki algus, waid alles kolmandas wõi neljandas 
järgus." 

Ma pidin naerma. 
„No waadake, Kolstab l Lugu on paha, kui näitlejaga 

tegemist on. Kuna näitleja oma wana ofa Peeter Gyutina 
neljandast waatufest etendas, pettis ta teid." 

„Nii fee on. Aga tont wõtku, kes oleks ta arwata wõi> 
nud, et — et —" 

„Noh, teil on õigus. Aga kudas tuli fee, et teie abi
line tale wõerastemaja juurest järele ei winud?" 

..Noh, fee fündis nii: Ametnik nägi, kudas seisukohalt 
woorimeest kutsuti. Ta astus kutsuwa teenri juure ja küsis, 
kes reisib. Minister, wastas teener, ja kui politfeinit üW 
wana halli habemega peenikest herrat nägi trostaSse asw> 
wat, ei aimanud ta midagi, waid jäi rahulikult oma koha 
peäle edasi walwama." 

^Hea küll, aga ma ei saa aru, miks täsikohwer meest 
ära ei annud. Teie ja teie abiline tundsite seda ju hästi. 
Peäle selle oleks uksehoidja imestama pidanud, kui noormees 
hotelli tuli ja wanamees sealt lahkus." 

„Ma ei ole teile weel kõik ära jutustanud, herra ko« 
missat! Kuulake, kui kawal see kelm oli. Suures tästtohw' 
ris, mis tal kaasas, olid tal teised riided, walehabe ja ap' 
paradid poole wähemas tasku», mi» tal käes oli. Alles tin« 
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nises troskas — wihma sadas parajaste — muutus ta mi
nistriks. Uksehoidja oli teda siis ju algusest saadik ministrina 
näinud ja meil, kes me teda ainult kaugelt nägime, ei olnud 
aimugi, et mees troskas oli muutunud. Mul ei olnud mee» 
les uksehoidjalt tema Väljanägemise kohta teateid paluda." 

^Aga suur käsikohwer?" 
„(Selk jättis ta ju esialgul troskasse ja käskis woorimeest 

seda koju tagasi wiia. Ma leidsin täna selle woorimehe ta 
üles ja kuulsin tema oma suust, kudas lugu oli olnud. Ka 
tema arwates on mees, kes ennast teel teise riidesse pannud, 
kahtlane olnud; aga ta olnud pisut wintis ja et meel 2 
trooni jootraha saanud, siis ei küsinud ta sellest — ja, nüüd 
teate kõik ja näete, kui haledaste see mees mind on tüssa-
nud, kui aga * 

Ma ei annud tale pikemaks jutuajamiseks aega, waid 
saatsin ta ära. Ma olin juba küllalt kuulnud. Sellest on 
küll, kui seletan, et näitleja meie telegrafi teel antud palwe 
peäle weel selsamal päewal Göteborgis wangi wõeti, kuhu 
ta hommikul oli jõudnud. Tal oli ainult wähe raha kaasas 
ja ta toodi Christianasse, kus selgus, et mees eelmisel päe« 
wal hästi raha oli pillanud ja Ewelinega kihlatud ol i ; kuid 
et ta wargusest oleks osa w2tnud, seda ei saanud selgeks 
teha. Sellepärast lasti ta mõne päewa pärast jälle wabaks, 
kuid selle tingimisega, et ta linnast ei lahtu, sest et teda 
tunnistajana tarwis oli. 

Ma pean nüüd selle peäle, mis sel päewal weel sündis, 
ja aruande peäle, mida petetud politseinik mulle annud, 
weel kord tagasi tulema. 

Nagu juba tähendatud, oli mul nõu sel päewal Eweli» 
net wangi wõtta lasta. Pikem ootamine oli kasuta, niipea 
kui näitleja putku oli p«nnud. J a et ma pealegi ühelt po> 
litseinikult teate sain, et Eweline villa Vallaratist lahkunud 
ja ema juure läinud, otsustasin ma seda wõimalust tarwi» 
tada. sest et ma teda Friki majas kinni wõtta ei tahtnud. 

Mina ei ole ega ole olnud iial niisuguse töö sõber; aga see
kord otsustasin ma seda ometi ise teha ja nimelt mitmel 
põhjusel. Minu arust oli kindel, et Eweline ainult oma ar
mukese pärast kuriteo oli korda saatnud. Igatahes olin ma 
kindel, et neiu kaastundmust teenis, sellepärast soowisin ma 
wangistast ise ette wõtta, et see hästi tagasihoidlik saaks. 
Peäle selle uskusin ma kindlaste, et Eweline ema wargusest 
teab ja raha panipaika tunneb. Sellepärast tahtsin ma mo-
lemaid tabada; üllatuse abil lootsin ma wana naisterahwast 
enese«äraandmifele saata wõiwat. 

Kell oli alles üheksa hommikul, kui ühe erariideid kandwa 
politseiniku seltsis wälja madam Reierfeni korteri juure sõit» 
fin. Ma lastsiu woorimehe ukse ees peatada, politseinik jäi 
õue ja mina läksin üksi üles. 

Ma jäin madam Reierfeni ukse ette seisma ja kuulata-
sin. Seest kostsid hääled, aga tasased. Kui ukse awasin, 
selgus, et ka eestuba tühi oli; kuid nüüd kostsid hääled kesk
misest toast waljemine, ehk küll uks wahelt kinni oli. 

„Sina oleksid pidanud tegema, mis sinu ema sulle ütles, 
õnnetu laps; siis oleks tõik hea olnud, nii hea, kui ei kelle» 
gil teisel." 

See oli madami kriiskaw, wihane hääl, mida sügawad 
oigamised ja noor hääl segasid. Ma astusin lähemale ja 
kuulatasin, kuigi fee mulle wastumeelt oli. 

^Ära räägi, enam, ema, minuga l Sa tead, et ma seda, 
mis sinu nõuandel tegema pidin, iial ei oleks teinud; mis 
ma waremalt ka olen teinud, seda enam muuta ei saa. Nüüd 
pole mul muud nõu, kui oma elu lõpetada — — kui mul 
selleks ainult jõudu jätkuks — —" 

Neiu hakkas waljuste nutma ja ema teda wihaselt noo» 
mima. 

Kohe selle järele awanes uks ja läwele ilmus madam 
Reierfeni wastik kuju, kuna tütar toas woodi peäl kummuli 
oli, pea padja fees. 

Ainult harwa on mul nii paha tunne olnud. Ema 
kriiskawaid sajatusi politsei üle üleüldiselt ja minu üle ise» 
äranis ma ei nimeta; ei pannud neid ta õieti tähele; ma 
ri näinud muud kui õnnetu neiu kurba kuju furnulahwa» 
lstnud näoga, mis ta minu poole üles tõstis, ja kustunud, 
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3. J . Poska. 

Esimene Eesti kuberner. 

lootuseta silmadega. Aga temas elutses jõud, nagu seda 
ainult üksikutes leidub. 

Ruttu tõusis ta üles, pühkis juuksed näo eest kõrwale 
ja halkas rääkima. Tema hääl oli tasandatud, ometi ime-
rahulik, kuna kõik weri ta huultest paistis kadunud olewat, 
kui ta ütles: 

„Teie tulite mind wangi wõtma, herra Monk, sest et 
ma Friki teemandi ära warastasin. Jah, ma ootasin teid 
eila ja täna. Eila oleksin ma, wõib olla, salanud, täna ma 
seda enam ei tee. Ma wõtsin teemandi I Laske mind nii ruttu 
kui wõimalik wangimajasse wiia ja hukka mõista — aga 
ruttu!" 

Ema nägu oli tütre sõnade juures tulipunaseks läinud. 
Mitu korda latsus ta wahele rääkida, aga tütre oletust pais» 
tis õnnetuse auwäärilikkus wälja, millele isegi see wanaeit 
ei suutnud wastu panna. 

„Ärge kaotage julgust, Eweline", ütlesin ma südamliku 
kaastundega. „Õn olemas pehmendawaid põhjusi, mis mõ° 
juwad, et teie kuritegu wähem on, kui ta näib olewat. Kui 
aga awalik, olete ja kõik salgamata üles tunnistate, wõib, teie 
karistus wäheneda, isegi * 

Eweline ütles wahele: 
„Ma tänan teid teie lahkuse eest, herra Monk; teie olete 

tubli mees; aga mina ei soowi, et mu karistus pehmeneks. 
Ma ütlesin teile, et teemandi warastasin. Noh, enam ma 
ka ei Ütle, ja kui teie mu ka piinapingile panetfite." 

„Iumala eest, ärge siis kohe nii traagikalik olge, Ewe» 
line l" 

Nüüd ei suutnud ema ennast enam taltsutada: 
„§«, mis fee tähendab, Eweline. ära nee narr! 

Ei — kas pole hull, kui su oma liha ja weri ennast walega 
tahab kohtu kätte anda l Teie näete ju, kommissär, et ta hull 
on ja ei tea, mis ütleb l ?" 

„Teie peaksite iseenese eest muretsema, madam Reiersen^ 
ja parem aitama, et täielik Nlestuynistus antatfe ning raha 



4 Wtele Müt«. Nr. 136 

wälja tuleb. Teemant on 5000 krooni eest ära müüdud ja 
raha on, wõib olla, teie käes." 

Ma ei taha sind, armas sõber, wäsitada ja ennast pii» 
nata selle loo kordamisega, mis nüüd järgnes. Sellest on 
tüll, lui ütlen, et maõam tui kuriwaim wandus ja kõik 
maha salgas. Tema ei teadwat asjast kõige wähematki. 
Etoeline aga ei rääkinud sest saadik kuni uurimisewangima» 
juni enam sõnagi. Ma lasksin ema teises troskas järele tulla 
ja ei räätinudtt selle wastu palju. Ülekuulaja kohtuniku ees 
kordus peaaegu seesama etendus. Ecoeline ütles, et wargu» 
ses süüdlane on, kuid enam seletust ta ei annud. Palus ai> 
uult et ruttu tohus tuleks. Ema selle wastu tunnistas tütre 
hulluks ja salgas. Maja läbi otsides ei leitud ka midagi. 

Kirjaga teatasin ma Fritile teemandi kättesaamisest ja 
Eweline wangistamisest kui ta ülestunnistamisest, tuid pa» 
lusin seda hawellile, eda tagasi oodati, mitte teatada. 

Proturator Jürgens pandi sugulaste voolt eestkostjate, 
alla, mispärast prokurör teda ka süüpinki ei asendanud. 
Saadi teäda, et teemandi eest tuhatkrooniliste paberitega oli 
makstud. Järgmisel päewal oli Uks mees need kusagil pan» 
gas ära wahetanud, kuid kassapidaja ei olnud mehe wäli» 
must selgeste tähele pannud. Ta seletas aga, et see wõima-
litul puhul näitleja Fredritsen wõis olla, kuid kindlaste ei 
wõiwat ta seda tõendada. Teisi jälgesi selles asjas ei leitud. 

Üheksas peatükk. 

Päewapilt. 
Järgmisel päewal istusin kirjutustoas laua ees ja kir> 

jutasin parajaste herra Howellile kirja — sel päewi oodati 
ta tulekut — et ta minu jutule tuleks, kui wäeteenistuses 
olew ametnik mulle ühe nimekaardi tõi. See herra soowi» 
wai minuga kokku saada. 

Ma lugesin: 
Mr. Reginald Howell, 

„®Ua manavat," Kristiania, 
^The Traveller-CIub," London. 

„Saatke ta siia:" käskisin ma. 
See sündis. 
Howell raputas Inglise südamlikkusega minu kätt. 
„Olen röemus teld näha saada." 
„Mtno samuti. Tere tulemast I" 
Ta oli wäga ruttu Norra keele kätte õppinud ja meie 

ajasime alati selles keeles juttu. -
«Kirjutasin teile parajaste kirja, herra Howell" — al» 

gasin ma — et teid siia paluda; teie jõudsite minust ette ja 
wõib olla just samas asjas." 

,Ujun tüll," wastas inglane naeratades; „tahtsin teile 
neliastlma all midagi ütelda, mis Friti juures tordafaade» 
tud warguse kohta täib." 

Ta waatas ringi, nagu oleks ta teada saada soowinud, 
kas kahekesi oleme. 

„Teie wõite wabalt rääkida, meie oleme kahekesi", ütle» 
sin ma. ,9Jlo soowisin teile selles asjas mõned küsimised 
ette panna? Teie olite ju sel päewal õhtu kella seitsmeni 
majas?" 

„Iah, olin: ütelge mulle, herra Monk, kas kutsutakse 
minu selles asjas tunnistajaks?" 

„5kui asi kohtusse läheb, jah." 
„Aga kas olen ma kohustatud kohtu ette ilmuma ja 

wastama?" 
^Olete. Ja ma loodan, et teil selle wastu midagi ei 

ole." 
Selles mehes peitus midagi iseäralikku, nii et ma teda 

hoolega hakkasin tähele panema. 
„Aga kas wõib tohus asja enne warga kinniwõtmist 

arutada?" 
„Nn pea kui kellegi kohta küllalt tõendawaid tunnistusi 

on, wõetakse ta wastutusea ja antakse kohtu alla." 
^Aga enne seda ei tarwitse ma selles asjas midagi tun« 

nistadaV 
„K«i politsei, kes selles asjas eeluurimist toimetab, teid 

küsib, siis peate tingimata wastama. Tsrtumine, wastust 

anda, oleks wäga silmatorlaw, jah, wõiks teile pahandustki 
tuua." 

„Ma tänan teid seletuse eest," wastas Howell. Ta oli 
püsti tõusnud ja jalutas rahutult edasi ja tagasi. ^Aume» 
hel ei ole kerge wäest õnnetuks teha; aga wahest on wõi
malik selle eest hoida." 

Sõnad, mis meie wahel wahetati, awaldasid minu peale 
järgmist muljet: Noor inglane ei tea midagi Eweline wan» 
giwõtmifest. — (Nagu mäletad, olin ma wana Friki ja Sig-
ridi palunud, sellest asjast midagi rääkida.) Tema ei ole 
mulle ettepandud küsimiste peäle antud wastustest midagi 
kuulnud, mida ta ju enne ei teadnud; nii roheline ta ometi 
ei ole. Sellepärast on ta mulle ainult nalja wõi mõne teise 
mõtte pärast küsimised ette pannud. Tema ei tea midagi, 
mis teemandi wargusesse wõiks selgust muretseda, sellest 
Wõib igaüks aru saada . . . 

Ma otsustasin nüüd äkitselt temale Eweline wangiwõt» 
mist teatada, mitte aga tema tunnistust. Oleks iseäralik oI« 
nud, tui ta oleks kudagi awaldanud, kas fee, mis ta tea» 
dis, sellega ühenduses seisis wõi mitte. 

„Pealegi," ütlesin ma, „ei tarwitse teie mitte karta, nagu 
oleks teie tunnistusel otsustaw tähendus. Meie oleme tee» 
mändi juba katte saanud ja süüdlane on juba kinni wõetud. 
See on toaneitsi Eweline. Süütõendused on niisugused, et 
ülestunnistamist enam tarwis ei olegi." 

»Well," ütles Howell rahulikult, ^siis wõin ju ka kohe 
jutustada, mis tean: See oli sel pärastlõunal, mil teemant 
kadus, ja pärast seda, kui wana Jürgens „t>illa Ballaratis" 
oli lõunat söönud. Niipea kui me mufeumis olime kohwi 
joonud, lätsin oma tuppa ja seadsin padrunid walmis, sest 
ma tahtsin Oesterdaleni, nagu juba teate, jahi peäle minna." 

„Iah, ma tean, mis siis majas sündis. Jutustage aga 
edasi I.. 

„Well! Kui padrunid walmis, läksin alla aeda sigarid 
suitsetama. Teise majainimesd olid küll tubadesse läinud, 
sest ma ei näinud kedagi. Kui museumist mööda lätsin, ar» 
wasin nägewat, et uks mitte üsna kinni ei olnud, ja tui ma 
katsusin, lats ta lahti. Teie teate, fee on raske rauduks, 
aga nii hästi sisseseatud ja määritud, et ta kuulmatana lii» 
gub. Hea küll, ma waatan museumi ja näen seal üht daami 
seina ääres kapi ees seiswat, mulle selga pöördes. Ühe käega 
hoidis ta raudsahtlit kõrgel ja teises oli tal üts asi, mis ta 
kapist nähtawaste oli wõtnud. Ta kumardas selle üle. 
Mina ei uskunud, muud kui seda, et see preili Fritt oli; 
ma arwasin teba heledast kewadejakist, millel tumedad nöä» 
rid peäl, ära tundwat." 

Ma waatasin äkitselt üles ja tabasin Howelli pilku; 
minu arust oli fee luuraw. 

„Räälige edasi," ütlesin ma ruttu ja, nagu arwan, weidi 
karedalt. 

„WelI, teie teate, herra Monk, et ma wäga heameelega 
päewapilta teen ja enamaste itta silmapilgu apparati kaasas 
kannan. Teie tunnete teda ju. — Meie oleme villa Valla» 
rätis tihti enesele sellega lõbu teinud, et inimesi, kes seda ei 
aimanud, üles wõtsime." 

Ma nikutasin pead. 
„Noh, mul oli apparat kaasas ja nõnda tuli mulle mõte 

miss Frik: üles wõtta, nagu ta seal seisis ja ilma et ta ise 
seda teadis. Ma astusin ruttu ja waikselt üle läwe sisse, 
wõtsin ta üles ja lahtusin jälle, ilma et ta mind oleks näi» 
nud. Tema seisis ja näis järele mõtlewat, mis asjaga, 
mida ta käes hoidis, teha —" 

Inglane tegi pause, nagu oleks ta mulle aega anda 
tahwud midagi ütelda. Aga kui ma üleski ei waadanud, 
waid oma ees seiswate paberile piita joonistasin ja nimelt 
nii ilmsüüta näoga tui wähegi wõimalik, jutustas ta edasi: 

..Ohtul wõtsin troska ja sõitsin jaama. Teel andsin 
plateo päewapiltniku juure ära, nende hulgas nimetatud 
pildi, mida ma koju tulles lootsin walmina ees leidwat. Oes» 
terdalenist tagasi tulles kuulen ma, et teemant kadunud on, 
ja selle juures tuleb mulle päewapilt meelde. Muidugi 
teada, ei tähendanud ma herra Fritile ja ta wennatütrele 
sellest midagi, waid tõin päewapildid ära. Kas tahate seda 
museumi neiut nüüd näha?" 
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See oli teine lord, et Sigridi nimi teemandi kadumi» 
sega ühendati. See äratas minus paha tundeid; aga et 
Kowelli pilt uuriwalt minu peal wiibis, wõtsin ma täieliku 
rahuga asja wastu, mida ta mulle ulatas. 

See oli üsna wäike päewapilt õhutfel, präpareritud 
paberil, gummiga Lahe klaasi wahele kinni pandud. 

Ma astusin pildiga akna juure, et seda terawamine sil
mitseda. See oli, nagu juba ütlesin, wäike Pilt, ainult kaks 
kuni kolm tolli kõrge \a õige kitsas, oga wäga selge. Keegi 
noor neiu seisis wana Friti mufeumis tuntud kapi ees. Ta 
seifis karwapealt nõnda, kudas Howell seda kirjeldanud. 
Üks käsi hoidis tal usi lnhti, teine asja, mille õla ära war« 
jas. Pea ja kukal olid tal pisut longus. Kuju oli tugew 
ja ilus ja kandis heledat jakki, millel tumedad NÖÖ« 
rid ümber. Näha oli ainult tükk kappi kahelt poolt, tool, 
ühe teise tooli leen, muud midagi. Kapi ümber, neiu peaga 
umbes ühel kõrgusel, täis sims. Tükike sellest, mille peäl 
mitmesugused wäiksed kunstiasjad seisid, oli pildi peale 
tulnud. 

Ainsast pilgust oli küllalt, et aru sain, kes see neiu oli. 
Ma pöörasin Howelli poole ja tähendasin: 

„See on Eweline, nagu ma seda juba arwasin." 
^Muidugi; mina imestasin ainult selle üle, et ma teda 

esiti nähes preili Fritiks wõisin arwata. Wististe pettis 
mind jakk. Preili Fritk oli seda terwe kewade kannud." 

^Iah, seda ma tean," wastasin ma kuiwalt. 

Mindlwihastas see, et ta ikka .'jälle Sigridi juure to, 
gasi läks. 

„Hea küll; sel puhul olen ma ka pisut detektiwi mängi» 
nud, herra Monk. Ma küsisin teiste teenijate käest ettewaat-
likult järele ja kuulsin, et preili Frikt jaki selsamal õhtu
poolikul oli Ewelinele kinkinud. Te näete, sellepoolest läheb 
kõik kokku." 

„Kas jätate selle päewapildi politseile, herra Howell, ja 
kas wõite weel midagi teatada?" 

..Oodake weidi," oli wastus; ,rno loodan, et nüüd mu 
esialgse küsimuse põhjusest olete aru saanud." 

,,Iah, niipalju kui ma mõistan, tulete wastumeelt tun> 
nistajats." 

„Iust ni i. Nagu ise ütlesite, on waras juba kinni ja 
süütunnistused on nii kanged, et minu tunnistusest enam 
mingisugust tasu ega kahju ei ole. Kui asi tõeste nii on. 
kas ei wõiks siis mind kohtu ette kutsumata jätta ja kas ei 
wõiks teie kõik, mis ütlesin, erawiisil öelduks arwata, nii et 
ma päewapildi tagasi saatsin ja ära häwitada wõiksin? Ma 
näeksin muidu nagu salakuulaja wälja, herra Mont, ja mul 
on wastumeelt õnnetu neiu peale tunnistada," 

„Teie tähendused teewad teile au, herra Howell; aga 
ma ei wõi paraku takistada, et teid tunnistajana ette kut» 
futatfe. Teie tahtmise wastu ei wõi ma seda päewapilti 
muidugi mitte oma katte jätta, pean teda aga oma aruan» 
des nimetama ja teid tõsiselt paluma, seda alles hoida. Mis 
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J. Telerini üleswõle. 

Piduliku rongitäigu esimene osa iccl Tõnismäel alla. 

teie mulle mu äritoas asjas, mis minu käes uurida, ütel
nud olete, ei wõi ma ka mitte erawiisil öelduks arwata." 

„Well, herra Monk; ma näen, et asja muuta ei wõi ja 
kõige parem oleks olnud, kui ma teile midagi ei oleks utel-
nud. Nga teie peate wähemalt tunnistama, et ma wastu-
meelt ette astun; mulle oleks armas, kui õnnetu neiu ja 
Friki perekond sellest aru saaks." 

„Mina wõin ainult ütelda, mis teie ise ütlete, herra 
Howell; wastasin ma külmalt; sest ma sain ikka selgemine 
aru, et see mees kommetit mängis. „Teie jätate selle päe-
wapildi siis politsei kätte?" küsisin ma. 

„Iah, ma pean seda küll tegema; ma ei wõi ette näha, 
et ma selle läbi kellegile kasu saadaksin, kui wastu hakkaksin. 
Teie, politseinikud, ostate inimestega oma moodi ümber käia 

— inimene räägib ja teeb just ni i , kudas teie tahate, ja 
seda, ilma et teie meid paluksite wõi käsiksite." 

^Lubage mulle weel üks küsimine, herra Howell" — ma 
olin päewapildi jälle kätte wõtnud — „fee päewapilt on 
wäga kitsas; näib, nagu oleks ta kahelt poolt lõigatud. On 
ta esialgul laiem olnud ja suurema osa toast oma peäle ma> 
hutanud ?" 

»Iah, ta oli esialgul laiem; aga ainult keskmine osa oli 
selge; parem- ja pahempoolne osa oli mõnesugusel põhjusel 
segane; sellepärast lõikasin ta maha, et pilt klaaside wahele 
passiks. Mina tundsin huwitust ka ainult selle osa kohta, 
Noor neiu on ju peaisik." 

Ta ohkas kaastundlikult. 
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«Mt« kellaaeg wõis fee olla, kui pildi üles wõtNte?" 
w3al), selle lüfimuse peale ei saa ma täpipealt kosta. 

Ma ei mõtelnud ju seekord, et mind kord selle vle küsitakse, 
ometi — kannatage — see oli mitte kaua pärast kella kuut, 
sest ma sõitsin warsti peale seda waksali; kell oli seitse !" 

0 * 

Lähemal silmapilgul istusin ma oma laua ees üksipäini» 
sügawas mõttes; inglane oli kadunud. 

Tema külaskäik oli minu peale wastikut muljet awal» 
danud ja ma ei jõudnud selgusele, mis ta mõte õieti oli olnud. 
Et mees tunnistust anda soowis, selle peale olin ma kindel 
— tõik muu oli ainult pettus, kommet. Kuid mis otstar
bel? Missugused põhjused olid tal? 

Selle üle murdsin ma pead seekord ja murran weel 
praegugi." 

Oma terwe pika jutustuse jooksul oli Monk rahulik oi» 
nud; ta oli lihtsalt ja kiretumalt jutustanud, nagu oleks ta 
oma teenistuse asjus aru annud. Nüüd aga muutus ta» 
nägu ja wäljanägemine. Ta hakkas toas edasi ja tagasi 
jalutama, kuna ta otsaesisel higitilg^d särasid. 

.Sa silmitsed mind imestades. Fredrik," räälis ta edasi. 
«Selle järele, mis kuulsid, näib asi sinu arust selge olewat. 
Kuid ta saab sinu arust weel selgemaks, kui sa minu juttu 
weel mõni minut kuuled — ja sa ei suuda aru saada, miks 
fee asi minu arust weel mõistatus on. Jah, mõistatus, 
mille lahendamise eest ma oma poole, ei, terwe elu ära an> 
natsini Kuid kannata pisut! Kui ma weel pool tundi olen 
edasi jutustanud, siis küsid sa: kes warastas Friki teemandi? 
J a sa saad ühtlasi aru, et minu saatus sellest päewast saa» 
dit sellest küsimusest olenes ja weelgi oleneb. 

Aga ma jutustan nii erapooletult edasi kui wähegi wõi» 
malik. Just sellest oleneb siis, kas sina wõi mõni teine mind 
aidata suudab. — sest mina ei suuda seda, mina. kes ma 
oma osawuse üle, saladustesse tungida, uhke olin, sest et 
teised seda ei osanud! 

<3i, ära sega mind! Selle üle räägime, kui ma jutuS» 
juss Wpetan. 

Ja Monk jutustas edasi: 
»Nii siis: Eweline oli kinni ja herra Howell oli päewa» 

pildiga minu juures käinud. Sedawõrd oli kõik korras. 
Kahtlusealune oli üles tunnistanud ja warastatud asi oli 
käes. Kuid peale süütunnistuse ei annud Eweline mingisu» 
guseid lähemaid teateid, ia et ühelgi teisel moel wõimalik 
polnud nende wastu süütunnistusi saada, siis lasti näitleja 
ja madam Reierfen lahti. 

Fciki majas polnud asjad korras. Sigridil oli iul,a 
mitu päewa enne wargust narwiline peawalu. Wana Frikt 
oli pahane ja kirus päewad õtsa inimeste walskufe ja mit-
teustawufe üle. Ma usun pealegi, et kaastundmus waese 
Eweline wastu tema wiha põhjuseks oli. Selle noore neiu 
wangistamine oli terwesfe majasse üleüldse kurwa meeleolu 
tekitanud. Einav Fritk oli weel ikka äriasius ära, herra 
Howell otsustas Terawmägestiku saarele reisida, niipea tui 
Eweline kohtuasi lõpule jõudnud. 

Ma wihastasin, et raha kätte ei saanud ja näitleia kaas-
tegewuse kohta süütunnistusi ei leidnud. Ma olin kindel, et 
see kelm raha Gõtebergis enne Vangistust oli saanud lind» 
lasse paika ära anda. Kuid sellest hoolimata, et meil seal 
tubli politseinik tegew oli ja Rootsi politsei meid kõigiti toe-
tas, ei suutnud meie asjasse selgust saada, ja niikaua kui 
Eweline suu pidas, ei saanud meie ka edasi. 

Nii olid asjad. 
Seal saan ma ühel päewal imeliku teate: Eweline oli 

nõudnud, et ta kohtu»uurija ette wiidaks; selle ees wõttis 
ta oma tunnistuse täieste tagasi ja seletas, tema olnud selle 
andmise puhul meeletu, tõepoolest aga olla ta ilmsüüta ja 
ei teadwat teemandi wargusest mitte midagi. Enam ei taht» 
nud ta ütelda, teiste küsimiste peale ta ei wastanud 

Kes asja tundis, raputas selle ootamata sammu üle 
muidugi pead; jah, hakati isegi Eweline mõistuse juures 
kahtlema. Kuid arstid, keS ta läbi waatasid, ei leidnud min
gisugust waimusegaduft. Aga et tõendused tema wastu 
täisid ja nühtawaste'. midagi uut enam loota polnud, siis 

pidi asi warsti wannutatud meeste kohtu ees arutusele tu» 
lema. 

Ma käisin neiut uurimise wangimajas waatamas ja 
leidsin ta sõnaohtrama, rõhutuna ja kahwatuna; kuid mi
nagi sain mulje, et ta üsna normalne oli. Ma tatsusin teda 
tungiwalt ja lahkeste tunnistuse tagasiwõtmisele manitseda 
ja täielikku seletust anda; aga ta naeratas kurwalt ja palus 
mind teda Ütsi jätta. 

Mis asi wõis teda tunnistust tagast wõtma ajada? 
Mida enam ma selle üle järele mõtlesin, seda enam 

jõudsin selgusele, et see samm wälise mõju wili oli ja et ta 
kudagiwiisi wäljast teateid saab wõi oli saanud. Ta ei oi-
nud kongi kedagi lastnud. Ainult oma ema oli ta kord sisse 
lasknud ja ta siis oli neil politseiametnik juures seisnud. 
Ema oli seekord tütart politseiametniku wahelastumiseni noo» 
mida tahtnud, et see ^midagi olla tunnistanud, mida ta 
teinud ei olla." Tütar oli enda^aga tülgastades tema poolt 
kõrwale pööranud. Kohe selle järele wiidi ema wälja, ilma 
et nad weel kord wargusest oleksid saanud rääkida. Ma olin 
kindel, et ema noomitus midagi ei mõjunud, sest et tütar 
ema ei sallinud; järelikult tuli seletust mujalt otsida. 

Wiimaks seletas mulle wõtmemees terawa eksami järele, 
et ta ühel päewal noort neidu, paber näpu wallet, näinud ; 
teda nähes pööranud ta talle selja ja pistnud paberi suhu 
— wististe seda alla kugigtades. Kuid see kdik sündinud nii 
ruttu, et ta oma arwamises mitte täitsa kindel et olla. ja 
kui ma Ewelinelt seda küsisin, ei wastanud ta minu tüsimise 
peale üleüldse mitte. 

Minu kahtlus, et Eweline teiste mõju all seisab, kõwe-
nes. Pealegi olen ma nüüd oma jutus nii kaugele jõudnud, 
et wähemalt lühikest aega wõin teisi enese eest kõneleda lasta. 
Kõige lähem suurem sündmus minu loos on nimelt wannu
tatud meeste kohtu istumine, mis kolm nädalat peale Ewe-
line Vangistust oli. Selle istumise üle tõid kõik ajalehed 
täieliku kirjelduse, nii et sa mõnda niisugust lugedes enesele 
täielikuma pildi saad, kui minu suusõnalisest seletusest." 

Ttorit amaš oma firjutusimm sahtli, wõttis sealt lukus 
mapi ja selle seest suure halli paki wälja. Nted olid mit
med ajalehewäljalõiked, mis Monk minu ette pani. 

,Aga," hüüdsin ma, „parem oleks, kui su seda ise ju
tustaksid. Sel kombel, nimelt lugemise läbi. puuduksid mul 
sinu oma tähelpanetud, milledel minu kohta suurem wäär
tus on kui ajalehe sõnumisaatja tähendustel. Ja isegi kui 
ainult paljad tõeasjad antakse, ei wõi nad sinu jutustusega 
ühewäärilised olla." 

.Ajalehe sõnumisaatja ja sõnumisaatja wahel on wahe," 
oli Monli kuiw wastus. „Nagu näha saad, on ,Hommiku
lehe" asemiku teated wäga täpipealsed, targad, erapooletud 
ja osawad." 

„See kõik on õlge; luid minul on sinu tähelpanelute 
wastu enam usaldust." 

„Selks asjas mitte. Kui iial detettiw suureste etsib, 
siig on lugu seekord minuga n i i ; seda saab ise näha. Kas 
sa siis aru ei saa, et ma kardan, et sa asja peale hakkad 
ainult minu silmadega waatama? Mina ei taha sind sellesse 
labirinti meelitada, lus ma ise pimedas koban ja mille ma 
ise wististe ka olen ehitanud.' 

Ma sain aru, et Monli tõendus õige oli, ja ei rääki
nud enam wastu. 

(Järgneb.) 

A . Weizenberg 

Weiksed waatlused kodumaa wäljadel. 
S i s u s : Maitse, Kohusetundmus, Sõda, Iäädawus ja 
laduwus. Suwisel ööl. Linna» ja maaelu. Maalt linna, 

Mis toob meil ajawool. 

Hind 30 kop. 
Ladu, „Teadus", Tallinnas. 

• 
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J . VSckler, 
Undla w. 

Welstertna sSjawäljat. 

Ludwig Morits, 
llue.Otevä w. 

Tegewas sõjawäes. 

Jaan Teeääre, Aleksander Trell, M. Lipp, 
Kliumaall. Tartumaalt. Auaustikuul »ebtna«ž 

Tegewas sõjawäes. 1915. Aufiria wangi lang. Kaardtwäes. 

Hirmus saladus. 
Inglise kir. 2. Will iams'i järele «lm. 

Mina olen teine poeg meie perekonnas. Minu wend, 
Eduard, kes minust wiis aastat wanem, päris meie sugu. 
lonnamõisa 5rewor.Kalli ja kõik sellega ükenduses olewa 
waranduse. Wennal oli wähemalt 10.000 naelsterlingi iga. 
aastast sissetulekut, mina aaa sain samafuure summa ter
weks eluajals. Esialaul ei sünnitanud see mulle kuigi palju 
muret, sest ma ei kahelnud, et ajajooksul see kõik minu 
kätte üle pidi minema. Aga warsti oli minu waranduse, 
natuke läbi. Ao Ita tagasi wiibisin ma rahaliselt õige täba
ras seisukorras, mille põhjuseks õnnetu mäng Monte-Car» 
los oli. Sealt sõitsin ma Parisi, kutt ma Trewor.Kalli 
edasi sõita mõttesin. Ja just selsamal ajal, mil ma pead 
murdsin, kas kohe wõi päew hiljem teele minema peaksin, 
sain ma telegrammi, mis mind wiibimata Trewor.Kalli 
lutsus, sett et wend raskeste haigeks olewat jäänud. Kui 
ma aga Trewor.Kalli jõudsin, oli wend juba surnud, ja 
mind terwitati kui lossi uut omanikku. 

Edward oli alles mõni tund enne minu kohalejõudmist 
ära surnud, nimelt südamerabandusele. Keegi ei olnud 
kunagi aimata teadnud, et ta südamehaigust põdes. Ta 
oli kinnist, omaette elu elanud; niisamuti näis ka tema 
surm kõigile saladuslised aSjafJ olewat. 

M a astusin magamifetuvva, kus surnukeha juba täieste 
riidessepandult wanaaegse, hliglasängi veal lamas. Näo> 
jooned olid karmid ja waljud, nagu nad tal ta eluajal 
olid olnud. 

Sängi kõrwal lauakese peäl seisis kastike ja wõtme» 
kimp. Kastikeses o'id mõned kirjad ja arwed, mitmesu. 
guste ehituste plaanid, adwokatide ja pankade teatelehed 
— ühesõnaaa, mitte midagi tähtsat; kastikese põhjast aga 
leidsin ma sinise, kinn se ümbriku, mille peäle wenna käega 
oli kirjutatud: .Sellele, k.-s selle leiab." Weidi allpool 
ol'd järgmised sõnad:. ..Peäle minu surma, aga enne 
matuseid lahti teha." Ümbrikus oli paberileht, mille peale 
järgmised sõnad olid kirjutatud: 

„Minu kindel tahtmine on, et minu surnukeha mitte 
puusärli ei panda, waid otseteed kanderaami veale, mis 
minu voolt ülesehitatud hauakoopas asub. Kanderaami 
külge kinnitasin ma käepideme, mida ainult puudutada 
tarwitseb. et ta temaga elektritraadi abil ühendatud kella, 
m,# Trewor Lallis minu magamisetoas woodi taga asub, 
büüdma paneks. Kui keegi meelega seda nõudmist ei täida, 
siis olgu ta minu poolt igaweseks ajaks äraneetud! 

Edward Trewor." 
Kirja sisu üle järele mõteldes, tuli mul meelde, et wend 

minuga juttu ajades tihtilugu oma birmu peale vuusärgi 
ja h ua ees tähelvanemist oli >ühtinud. Ta oli näh^a-
waste elawalt mahamatmist kartnud. Ainult sellega wõis 
tema imelikku nõudmist seletada. 

M a otsustasin sellest sa'adusliseft kellast mitte kellegile 
kõneleda. Teada saades, et hauatoobas ja loss teinetei. 

sega ühenduses on, oleksid kõik teenijad laiali jooksnud! 
ümberkaudsed elanikud aaa oleksid jutu lahti lasknud, et 
Trewor.Kallis waimud ringi laskwat. Ja siis ei oleks 
lossi mitte keegi ära ostnud. M ina aga tahtsin sellest 
tumedast lossist tingimata lahti saada. 

Järgmisel hommikul läksin me surnuaiale, et hauakoo» 
bast näh^>. Seal hulkus juba kiriku kellamees, kes ühtlast 
ka hauakaewaja oli, ringi. 

.Tere hommikut, sir!" sõnas ta. „ M a tahtsin pära. 
jasle teie juure wõtme jörele tulla." 

^Missuguse wõtme järele, Dobson?" 
„L>aualoopa wõtme järele ikka, sir. Sellele onLjuuks 

ette tehtud, nagu mõnele maeale." 
M a sain a<u, et wõti kusagile ära oli peidetud, — 

wististe tulekindlasse kappi. 
Koju pöörates lätsin ma kapi juure, tegin selle lahti 

ja leidsin wõtme tõeste sealt. Ta oli pruuni paberi sisse 
mähitud, mis pealkirja kandis: „Trewor>Kalli haua» 
koopa wõti." 

Niisugust aega walides, kus kõik, ka kellamees, lõunal 
pidid olema, lälsin ma tei»'t korda hauakoopa juure, ilks 
lä^s hõlpsaste, ilma wiihemagi kärata, labti. Hauakoopa 
sisemus ei pakkunud midagi iseäralikku. Seinad ja põrand 
olid kiwist. Puust raami külies oli tõeste kirjas nimeta» 
tud käepide. Kartes, et ta kära wõib teha, ei julgenud 
ma teda puudutada. Ta oli nii paigale pandud, et raami 
peäl lamaja teda hõlpsaste katte wõis saada. 

Sii« ruttasin ma minema. Surnuaial tuli mulle kella» 
mees jällegi wastu- Nähtawaste aimas ta, et ma Haua. 
koopas olin käwud. 

„Kõit on korras," sõnasin ma tale. „Ma näitaksin ka 
teile teda, aga kahjuks pole mul praegu aega." 

^Aga . . . on see tõsi?" küsis wanamees sosinal. 
„ M i $ nimelt?" 
„Noh . . . see, et seal puusärki ei olewatki?"' 
„<£». Wend soowis tingimata, et teda puusärki ei 

pandaks." 
Wanamees tõstis kohkunult silmad ja käed taewa 

poole üles. Ma pistsin tale hõberahatüki pihku to lätsin 
oma teed. 

Matused olid järgmisel päewal. Terwe krahwkonna 
aadel sõitis kokku. Ei tea ütelda mis asi niipalm inimesi 
rohkem kokku meelitas — kas lugupidamine wõi uudish mu. 
Arwan, et uudishimu, sest puusärgi.lugu oli siiski juba 
taunis laiali jõudnud laguneda. 

Ma ruttasin ise hauatoodaft awama ja esimesena sisse 
astuma. Raami tõrwa asudes, tegin ma näo, nagu wal. 
mistakfin ennast wenna surnukeha wastu wõtma; päriselt 
aga vüüdfin ma kella tiepidet warjata. 

Ühest raskusest pidin ma aga siiski weel üle saama 
See oli nimelt magamisetoas olew kell. Tarwis oli midaat 
ette wõt^a. mis kella leidmise wõimateks teeks. Sellets 
pidin ma ise magamisetuppa asuma. 

Õhtul kutsusin ma majatalitajanna enese juure. > 
.Mistrils Gibson," pöörasin ma tema poole, „ma 

heidan wenna magamisetuppa puhtama." 
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Adolf Kollnef,, 
Iärwumaall. 

Tegewas sõjawäe*. 

Arnold Kaasik, 
Lohufu w. 

KoduS parandusel. 

Otto Hinuow, 
Tallinnast-

Tegewas sõjawäes. 

Jaan P a r m , 
Soofare w. 
Sõjawäljal. 

Johannes Karm, 
9? ete w., 

Sõjawäljal. 

Wanaeide silmad wenisid pärani lahti. 
,Tuba tuleb aga enne hoolega ära ^tuulutada, loris» 

lada ia puhastada, str," wastas ta. 
Siis oleks pidanud aga la põrandawaipa üles wõtma 

ja sängi paigast ära nihutama, ja nii oleks kell tingimata 
awalikuks pidanud tulema. 

•> „Suur tänu, miftrifs Giblonl" sõnasin ma. .Jäägu 
tuba pealegi niisamuti, nagu ta on. Laske ainult minu 
asjad sinna tuua." 

„3>eaküll, sir, aga mulle näib, et magamsetuba siiski 
enne hoolega ära tuleks tuulutada. Za ka põrandawaip 
tuleks läbi kloppida, — seda pole enam kolmel aastal teh° 
tub. Kadunud herra ei lubanud seda lunagi puudutada. 
Meie tah<sime juba ilma temata waipa ära wõtta, aga 
seal leidsime meie, et säng seina külge kinni oli kruwitud, 
ja nii ei saanud me teda paigastki ära." 

„Mg sõidan warsti ära, ja siis wõite te niipalju ko> 
ristada ja tuulutada, tui laanes tahate," rahustasin ma 
agarat wanaeite. Kella mõtlesin ma seks ajaks teise, wa» 
pirn hädaohtlikku paika asetada. 

Selle öö saatsin ma surnu magamisetoas mööda. Esi» 
algul halkas mul hirm selle peale mõteldes, et minu pat> 
jade taga lell asub, mis hauaga tõiqe otsemas ühenduses 
on. Mul oli aga niipalju mõtlemist, et ma selle asjaloo 
peagi ära unustasin, 

Kats järgmist päewa kulusid mul terwelt Trewor,Kalli 
waranduste ülewaatamise pea'e ära. Pildigalerii, mis 
paremate meistrite tõösi sisaldas, oli üksinda omaette ter. 
weks warandufeks. Nüüd hakkasin ma aru saama, mille 
peäle wend oma raha oli kulutanud. J a nüüd oli kõik see 
warandus minu oma! Mina, kes ma siiamaale enese, kui 
kerjuse, reale olin waadanud, sain nüüd, neljakümne-aasta» 
felt, kiigla waranduse omanikuks. 
. Kaheksandal päewal peale matuseid hakkas mul äma« 
ras Trewor» kallis kole igaw, ja ma tundsin kanget igat. 
.sust.-.Parisi ehk jälle Londoni järele. Peäle lõunasööki 
tulid mul korraga perekonna priljandid meelde. Ma tead» 
sin, et wend neid magamisetoas omaette kastikeses hoidis. 
Kella üheteistkümne ajal ööiel lätsin ma magamifetuvpa, 

.keerasin ukse enese järele lukku ja hakkasin kastikest otsima. 
Wiimaks leidsingi ma ta woodi nurga alt üles. Kallis» 
kiwid lamasid seal korratus hunnikus koos. 

Mõni minut aeaa waatlesin ma neid tumma imestuse 
ja waimustusea. Kui pimestawalt nad särasid ja kiirga» 
sid l Ma seadsin nad laua peale woodi kõrwa ritta, ja 
tõmmasin akendelt eesriided ära, et nende kiirgamisest kuu» 
paistel lõbu tunda, kui öösel üles ärkan. 

Kui ma asemele olin heitnud, waatlesin ma kaua vealt, 
kudas kiwid wikerkaariwärwides kuupaistel särasid ja 
kiirgasid. 

Kuu hakkas kaduma. Tema kiired jäid ikka kahwatu» 
maks ja kahwatumaks. Weel särasid kaks priljanti nõr
galt — siis aga kustus tõik. 

>Ttn:! . . . trrr! . . .trrr! . . ." tirises korraga minu 
tõrwa kohal. . . Weri tarretas mul soontes. Südames 
Põtfumine waikis. Ma ei saanud hirmsast tõest mitte tohe 
aru . . . Tirin tõstis elettrikellaft, mis haua koopaga ühen. 

duses oli l . . Wenna kartus, eelaimdus oli täide läinud 
poleks ta tarwilisel! ettewaatlik olnud, siis oleks ta elawalt' 
hauda maetud olnud. 

M a olin niiwõrd kohtunud, et ma mõnel minutil täsi 
ega jalgu liigutada ei suutnud. Aga üles pidin ma tõusma. 
Suure waewaga suutsin ma enese wiimaks istukile ajada. 
Minu silmad langssid uueste kalliskiwide peäle, mis wide» 
wilus waewalt weel helkisid. 

„See on sinu, kõik on sinu oma!" sosistas mulle kellegi 
saatanlik hääl. .,. . 

M a kargasinates ja süütasin küünlad põlema. 
Seal sähwatas korraga põrgulik mõte mul peaajust 

läbi : M i s oleks, kui ma wenna kutsele kurdils jääksin ja 
teda tõeste haualoopas iurra lasetsin? Tema eluleärlami» 
seaa kaoks ju ka minu rikkus, ja ma muutuksin jälle endi» 
seks koduta hulguseks ja kerjuseks. Aga kui ma teda 
surra laseksin? 

M a kõhkle i in . . . 
Jah, ma lasen teda surra . . . jah, seda ma teen . . . 

Aga kui see awalikuks tuleb? Ei, see on wõimata. Sest 
peale minu ei tea sellest kell >st ju mitte keegi. See oli 
minu saladus . . . jah, ainult minu saladus. 

.Ära anna neid warandust enese käest, ära anna neid!" 
sosistas jälle fee saatanlik hääl mulle. »See tõik on sinu 
päralt, kõik, kõik . . ." 

I a nii ma ka tegin. 
* 

Täna on aasta täis sellest hirmsast ööst, mil ma iga» 
weseks oma rahu kaotasin. 
' Minu silmade ette kerkib surnu hirmu pilk; tema huul» 
telt kestawad sajatused, mille setka wahetewahel hele kel» 
latirin kostab. 

Ma olen juba katsunud oma armetule elule otsa teha 
. . . Surm on niisugusest elust igatanes varem . . . 

Arwatakse, et ma nüüd rabulituks olen jäänud ja mind 
ilma wahlideta wõib jätta. Aga mis oleks, kui selle käte» 
rätikuga? . . Ah, kell lööbti üts. Wiie minuti pärast 
tuuakse mulle lõunat. . . Teeniia pillab ehmatuse pärast 
söögiriistad maha . . . Küll oleks kena! . . 

Warsti saawad kõik minu saladust teada, sest ma tegin 
korralduse, et mind Trewor-Kalli hauatoopasse maetaks. 
J a siis leitakse ukse lähedalt tema luukere, käsi asjata abi 
järele wälja sirutatud . . . 

I a siis paigutatakse tapetu tapja kõrwa. 

Näitemäng 

Tasuja, 
mille ettekandmiseks tsensori poolt luba ei saadud, on nüüd 

mängimiseks waba. 
Tallinnas, ^Teaduse" kirjastus. 

Mele Matsi lürgmwe (137.) fSlannmmer ilmub 
1. aprillil. 
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Kunstnik Aug. Wlizenberg. 

August Weizenbergi 80-aastafe fünni-
päewa puhul. 

Waewalt leidub Eestis laiema silmaringiga inimest, 
kes August Weizenbergi wähemalt nime järele ei tunneks. 
See mees on üts esimestest eestlastest, kes oma nime jää» 
hawalt on Eesti kunstiajaloosse raiunud. Kui wäline 
maailm Eestist weel midagi ei teadnud, oli Weizenberg 
see, kes Eesti nime seal tutwustama hallas. Aasta» 
kümnete laupa wäljaspool Eestit elades, ei jäänud ta 
Eesti rahwale wõeraks, nagu seekord paljud teised, waid 
tegi Eesti nimele wäsimatalt teed kulturamaadesse. Tema 
imekaunid kujud „Koit ja Hämarik'', „Estonia", „Linda", 
„Hamlet", „Eewa", „Aadam", ,Tasandus" ja lugemata 
hulk teisi on nägemisewäärilised terwes maailmas. 

A. Weizenberg sündis 25. märtsil 1837 Kanapää l i -
helkonnas (Wörumaal) Erastwere wallas Ritsitu kõrtsis, 
käis poisikesena karjas ja tegi 16. eluaastani põllutööd, sai 
siis tislermeistri Hektori juure Karstemõisa õppima ja tegi 
peale õpeaja lõpetamise weel 3 aastat Erastwere mõisas 
parun Üngern.Sternbergi juures tisleritööd. Sealt reisis 
ta a. 1862 Berlini, kus alguses tisleri», siis puunikerda. 
mifetööd tegi, lõpuks aga sealsesse kunstiakademiasse teed 
leidis ja üliõpilasena kaks aastat õppis. Ülespidamist 
vidi ta kõrwalt tööga teenima,mis,mõistagi,raske oli. Aastal 
1865 tuli Weizenberg kodumaale tagasi, asus Peterburi 
elama, pääsis aga ainult wabapealtkuulajana Peterburi 
kunstiakademiasse. Älisuurte raskustega ja wastaste 
poolt ettewcec elatud takistustega wõideldes, läks ta elu. 
järg nii raskeks, et ta kolme aasta pärast uueste wälja-
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maale tagasi reisis, seekord Münchenisse, kus ta sealses 
akademias edasi õppis ja edasi töötas, et'midagi oma 
elu ülespidamiseks teenida. Aastal 1873 reisis ta Miin» 
chenist Wieni ia sealt weel selsamal aastal Rooma. Ka 
jeal oli tal küllalt raskust, nii et ta esiotsa teise abilisena 
pidi teenima, kuni oma täe peale sai. Esimesed töötellijad 
olid temal meie oma maa mehed, parun Maydell ja toa» 
sul Koch. mõlemad Tallinnast. See andis kunstnikule 
hoogu. Kuna ta ühe kuju ta Parisis 15.000 frangi eeft ja 
teise Melbournes ära müüa sai, kaswas kunstniku tööhimu 
ja lootus niiwõrd suureks, et ta tõik teenitud raha uute 
tujude stsle pani ja weel wõlgasidki tegi, tmdlas arwa» 
mises, et nüüd enam takistusi ei tule ja ta oma jõu kodu» 
maale wõib pühendada. Kuid asi ei läinud nii. Tulid 
jälle wiletsamad ajad ja walmistööd ei leidnud enam 
ostjaid. Kui ta 1890. aastal Peterburisse tagasi tuli, ei 
leidnud ta ta seal oma tegewusele poo «hoidjaid. Praegu 
elab herra Weizenberg Tallinnas ja töötab kõrgest east 
hoolimata itta weel edasi. Tema lootus on, et Tallinna 
linn tema kujud lõik ära ostab ja Tallinnasse museumi 
asutab, kus ta tujud siis lõik läädawa paiga wõiksid leida. 

Wanale kunstnikule soowime sel puhul kõigeparemal 
õnne ja töigetugewamat terwist. Elagu ta weel kaua, 
laua, ja teadlu, et Eesli rahwas temale ta löö ja waewa 
eest tänulik on. P . Gr. 

Pildikesed tulepiirkonnast. 
Uuel s õ j a w ä l j a l . 

Äkki ja ootamata tuli meil siin tali — külm ja lumine 
Soojade ja ilusate ilmade tõttu magasime kõik Waoas 

looduses rohelisel murul, õlgede ja heinte kuhjades ega 
oodanudki enam külmemat aega, feft jaanuar hakkas juba 
Wpu i&olt fiubma ja oli fsni ainult sooja päikesepaistet 
pakkunud, llis sagedaste alasti päikesewannisi sundis 
wõtma. 

Kuid ühel ööl äratas meid külm üles. Puhus winge 
põhiatuul ja tuli tu ma wihma. Hommikul muutus see 
lumeks, keskpäewa! wihmaks; jälle lumeks ja teiseks päc> 
wals olid lumehanged läbipääsematad. 

Loodus paistis päris põhjamaa talwena ja pani lõu
namaalast imestama. Lund tuli aga illa weel ja weel, 
tülm muutus waljemaks ja talw oligi täies hoos. 

Selsamal ajal tuli meie polgul aeg esimesele liinile 
minna. 

Wersta 20 tuli sammuda läbi sügawa, pehme lume, 
mille all konarline tee ehk peenarline põld täitu otsata 
raskendas. 

Peatasime tihti, puhkasime ja astusime jälle. Külma 
tõttu oli pikem puhkamine wõimata. Siiski oli meeste 
meeleolu mõnus, sest üle pikema aja anti meile täna tuba» 
kat, 40 grama i üle tolme mehe. 

Wiimase küla äärel, wersta 3 waenlafeft, peatasime 
ja sõime õhtust. Soola polnud weel saadud ja sellepärast 
oli supp mage, kuid külmaga lagedal põllul maitses seegi 
üsna mõnus! 

Umbes keskööks jõudsime pärale ja asusime hiljuti kae» 
watud madalatesse kraamidesse, milledes pisik»ed femlän» 
lad üsna soojad ja mõnusad. Tegime silmapilk tule ahju» 
desse. Tõime õtse ees olewast jõest wett ja keetsime teed. 

Vaenlasest polnud midagi kuulda, ei ainukestki pauku 
ööwaituses. 

Teisel pool jõge warjas tihe noor mets ja wõfastik 
waenlast; sealsamas metsa äärel olid ka meie sastaw ja 
taraulid walwamas, nii et meil ka wäga, ootawatal mi» 
dagi karta ei olnud. 

Järgmisel päewal, walgel, oli esimene asi, uut sõja
wäea tundma õppida. 

Madal tasane maapind, nii kaugele kui silm ulatab, 
meie ees, madalate kallastega S . jõgi paksu pill,roo met» 
säga kohati waenlast warjamas, õtse meie wastu la noor 
tihe mets. 
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Wersta paav teiselpool metsa, kitsa jõeoru kaldal, 
waenlane; ootamata, harjumata talwe käes waewlemas. 

Meie seljataga pitk kõrge mäeahelik paari«tolme kü> 
laga ja suwitustohaga, ühes raudteega. 

Ainult paar nädalat seisawad siin wastased teineteise 
wastas ja lühitfe aja tõttu ei patu ümbrus siis ka mingi 
sõja jalga. 

Ainult paar wersta seljataga leiame mäeltülje purus, 
tatult ja pommidest ülesküntult. 

Waenlane pommitas sealset raudteed ja jaama, kuid 
nii õnnestamatalt, et weel ei ainustki vommi marti pole 
saatnud ja sellepärast ka rongide liitumist mingi asi ei takista. 

Külad on terwed ja elanikud üsna rahulikud. Sest 
waenlase edasitungimist peetakse nüüd, kus suurel hulgal 
Wene wägesi kohale jõudnud, wõimataks. Oodetakse, olse 
ümberpöördult, waenlase taganemist, mis juba looduslistel 
tingimistel tulemata ei <aa jääda. 

Sest wee lagunemisel tõuswat jõgi üle kallaste ja 
käiwat paaritümmne wersta kauguseni waenlase käes ole» 
wat maa pinda. 

Wististe külma tõttu on waenlane üsna wait ja ta> 
gasihoidlit! Waewalt saab teda kuidagi näha. 

Ainult meie julgete maakuulajate sagedad käigud waen» 
lase pool tõid meile wangist ja selgust lealtpoolt elust. 

Ootamata pealetungimisest ärahirmunud bulgarlased 
ja osalt türtla!ed andsid endid ilma ühegi wastuhakkamise 
katseta wangi. 

Gustaw Pruel. 
(Järgneb.) 

Sõjameeste terwitufed. 
Terwitame Lõuna>2htu sõjawäljalt, Karpati mägestikust 

kolli sugulasi, sõpru, tuttawaid ja ta Eesti õrnemat sugu. 
Wanem alam ohw. Karl Oona — Rõngust. Kustaw Waasa 
— Põlwast. Jaan Saar — T - maalt. Noorem alam ohw. 
Karl Luha — Kambjast. Efreitor Woldemar Lass — Kiibi-
nalt. Karl Raudsep — Rõngust. Reinhold Uder - Wõru-
maalt. Sapöör August Kasberg — Keilast. Jaan Treialt, 
Hiiu saarelt. Rudolf Meingof, Keilast. Oleme lõik terwe» 
tena sõjaalgusest saadik esimesel wõitlusepinnal wiibinud ja 
paljudest suurtest wõitlustest osa wõtnud. Mitmed on oma 
wahwade sõjaliste tegewuste eest Gcorgi ristid saanud. 

Surmaingel. 
Üksinda istun pimedas toas; ümberringi on fiigaw 

waikus, — arwatawaste on tõik >uba puhkama läinud. 
Koit liikmed on nagu halwatud ja wõimata on end sellest 
rammetusest lahti kiskuda. Kõrwaltoas on kuulda kella 
löötlsi, masinlikult loen neid: kell lööb kaksteist — keflöö 
tund. Uueste wajun unistusesse, tuna silmad n'gu kinni 
naewtud on aknast sisse langema luutiire peäle, mis end 
seina peale heidab; asjata püüan pi tu teisale juhtida; 
itta ja itka jälle pöörawad nad end wapustatud koha peale, 
ja nii jään tarretult ühe koha peale wahtima . . . 

Pitkamisi taganes sein ühes walgustatud kohaga, ia 
minu silmade ees seisab lage wäli. Ümberringi on näha 
nagu ülessetuustltud maapinda ühes mustawa metsaga, 
aga kest wälja — äge wõitlus. 

Inimesed, kes kõik inimlikkuse on kaotanud, ja ainult 
selle veale mõtlewad, kuidas üksteist osawamalt trehwata, 
ja kuidas rohkem omasuguseid olewust teise ilma saata, on 
kogunud üheks metsikuks kog lks; siin ja seal läigiwad püssi" 
tikud, on näha wäljasirutaid, kui abipaluwaid käsa, kukku-
waid togusi . . . nägemata tust kohalt tuleb raske laeng, 
langeb alla' inimeste hulga sekka — ja õhku lendawad käed, 
jalad, werised lihatükid, purustatud sõjariistad . . . Päike 
on end suitsupilwia katnud, ja taewas on werewärwi... 
Langenute asemele tulewad uued togud, ja huwitus kestab 
jihefuguse ägedusega . . < langenute kehadega end wariates, 
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A. We'zenb.rg. Parrabas. 

katsub igaüks osawamalt waenlast tabada. Päike wajub 
mac alamale, ämarik hakkab wõitu saama; wäsinud wõit» 
lejad wajuwad igaüks oma koobastesse tagasi, et puhata 
ja hommikul uueste häwitawal tööd jätkata. 

Pimedus on wõitu saanud; waikus walitseb wäljal. 
Kuu on ülesse tõusnud ja walgustab nõrgalt turba p i l t i . . . 
Langenute hulgast, siit ja sealt, eraldab end mõni tume 
kuju — ja, kes roomates, kes püssi najale toetades, kao» 
wad pimedusesse Wiimaks on kõik wäga; kes on suut
nud, on ära läinud, ja kes ei jäänud ootama ainukest 
pääst >at — surma! 

Za ta ei wiiwita tulemast. Pikkamisi tiibadega õhku 
lõigates, hääleta lendab ta lähemale . . . juba ligi . . . 
seilab kest wõillusewälja kuuhõbedaga ü'e walatud; seisab 
liikumata, sil nad langenute poole pöördud. Ja nendest 
suurtest mustadest, kirjeldamata kaastundmusega täidetud 
silmadest langeb pisar pisara järele, maaslamawate piina 
nädes: kannatajate silmist kaob silmapilguks piina sära, 
nutwat inglit nähes, ja mitmed käed sirutawad end palu. 
walt tema poole. Kiirelt algab ingel oma kurba tööd; 
ta ruttab; kannatajaid on palju, ja tõik tahawad rutem 
pääseda . . . lõpmata õrnusega kumardab ingel ja majutab 
järgimööda omad külmad huuled lamawate huultel?, selle 
suudlusega nende hingesi wabastades! 

Ringkäik on lõppenud. Ingel on oma töö teinud! 
Jälle seisab ta kest lahinguwälja, jälle langewad pisarad 



  
    

A. Weizenberg. Rahuingel. 

filmist; aga seekord ei ole silmad mitte pöördud langenute 
reale, waid nad waatawad kaugu,esse ja pisarad lange, 
wad nende Pärast, kes täna öösel omakstest on ilma jää» 
nud, ja surma süüdistawad oinas kurbtufes. 

Sein oli jälle omal kohal; nii kui ennegi paistis kuu 
seina peale. . . 

Unistused. 
Unistused olid nad nimelt paari nädala eest. Kes oleks 

nii Pea wõinud oodata, et soldat omale kodaniku õigused 
saab. Nüiid on see tõeste sündinud lugu. 

Mõru oli, piinlik oli. Wäeosa asus kusagil suure linna 
külje all. Äsjatalituel lmnas olles, waatasio hapu näoga 
pealt, kuidas inimesed, kes mitte niisugust halli mundert 
ei kanna, kui sina, tee» ja söögimajadesse sisse astuwad. 
Sul ei olnud keha soiendamifeks õigusi. „Co6ai<aMi» » HHJK-
HHMTJ HHHaMli BXQJfb BOCnpeiljaeTCH,* säras sulle ukselt wastu. 
Tähendab olime koertega ühe pulga veal, ei, nendest a'a> 
mai weel. Wõib olla, et selle pealkirja wäljamõtleja mee» 
leqa koeri enne nimetas! Kuid seltsimehed arwasid: 
^Waewa wähendamiseks on waja linna minnes ainult toer 
nööri otsas kaasa wõtta, tuhu koer sisje lastakse, sinna 
pääjed siis muidugi ise järele ka!" — 

Ostsid omale teatrisse ehk kontserdile pääsetähe. Wii» 
masel silmapilgul aga ütleb uksehoidja sulle, teegi suurem 
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wõimu esitaja olla seal ning ia l ei olla sisselaskmiseks õigust 
Lähed, pllet taskus, tagasi. Märkusi tehli sulle wanafaba 
ja tihtig' nend' poolt, kust seda kõ>ge wähem oodata teadsid. 
Hall kuub wähendas su inimese õ gusi. 

See oli. Nüüd olen ma jälle kodanik. Olgugi, et see 
wähe hilja on ja mõrud mälestused lähemast minewikust 
weel täitsa kustunud ei ole; olguai, et u,a siin jootsu'raa» 
wis nüüd oma kodaniku õigust laialt tarwitada ei saa. 

Enne õpetati mind wõitlema keisri, usu ja isamaa eest, 
tuid mul ei olnud õiet, ühtegi, midagi, neist. Waatasime 
igatsusega ü'e piiri wälja wabama maailma poole. Orjus 
on ju nn wäsitaw . . , Nüüd, kus ma kodanik olen, on 
mul la isamaa. 

Nüüd kaitsen ma waba isamaad ! Temale saadan ma 
la omad sojemad terwtsed l 

GVjaliinll 10. märtsil. 

A. Meitop. 

Seda ja teist pöõrdepäewilt. 
M e e l e t u i n i m e n e . 

Uuest kohluministrist jutustawad ajalehed hoopis ime-
lilla asju. Selgub, et 

kohtuminister A. F. Kerenski juba hommikul kell 8 
ministeriumisfe tuleb ja kell 9 peäle jutulefoowijaid 
wastu wõtma hakkab. Kell 11 sõidab A. F. Kerenski 
riigiwolikogusse, kust kell 2 pl. oma kabinetti kohtu» 
ministeriumi tagasi jõuab, kuhu ta hilise ööni jääb. 
Tihtigi jääb A. F . Kerenski ööseks kohtuministeriumi, 
et, wara hommikul üleS tõusted, ajawiitmata jälle 
tööle hakata. 

Tõeste, tui kohtuminister ministeriumis masurkat tont» 
sima wõi palli mängima hakkaks, ei ärataks see nii palju 
pahameelt, kui tema praegune ülespidamine. 

Paljud ametnikud on luulu järele juba südamepõhjani 
pahased. 

* * 
„Tule Jumal appi, on see kellegi minister!" wangutas 

pahaselt peaga wana kirjatoimetaja. „0lse wõimata on 
teenida." 

„Paha mees?" küsisin ma osawõtlikult. 
,Parem ärge küsige. Teinekord on meel nii haige, et 

tea kus läheksin. Päris lausa teeb meeletusi." 
„01ge itta?" 
„Ausöna. Tulen ma eila kantseleisse, aga tema jookseb 

mööda koridori. Nägi mind ja kohe ütleb: ,Tere, kodanik." 
Ja ise, mis te arwate, naeratab. Siis oga wõtab, sirutab 
käe ja teretab kättvidi. . . " 

„Noh, mis sellest ?" 
»Kudas, mis sellest? On ta minister wõi et ole?" 
^Minister." 
^Aga kui ta kord minister on, ei tohi ta ka kirjatoi

metajat kättpidi teretada. Karjuma peab tema peale, 
käratama. . ." 

^Aga mispärast? Kas teie siis mõnda süüd tegite." 
„Aga see pole tema asi. Kui ta kord minister on, peab 

ta oma asja tundma. Aga wõib olla, et ma lähen kaeban 
tema peäle, et ta mulle kätt andis?" 

^Noh kaebate, aga mis edasi siis?" 
„Not), teate, selle eest temal juba pead ei silitata. Pea» 

legi tean ma weel midagi temast. Päris häbi awaldada." 
„DIge ikka?" 
, Ausõna. . . Tulen ma eila nii umbes kell kaksteist 

öösel ministeriumisfe, kalossid unustasin, nende järel, käisin. 
Waatan, tema kabinetist paistab walgus. Astun tasa lähe» 
male ja piilun läbi utseaugu, ja päris et oleksin tohe raban» 
duse saanud. . ." 

^Pommist walmistab?" 
,Hullem. Istub ja töötab. Noh, kas on seda enne 
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nähtud, et minister öösel kell 12 ministeriumis töötaks? 
Olen met küllalt ministreid omal eluajal näinud, aga nii» 
sugust meeletut pole ma weel näinud. . . Kohkusin ära ja 
jootsin teenri juure, see aga on hirmupärast kahwatu kui 
surnu. . . „Eremeitsh," küsin ma, „mis see tähendab?" 
See aga ainult jõllitab silmi: „?öi*e," ütleb, „teie ei teagi 
weel. . . Et ta kabinetis sohwa peäl magab ja hommikul 
kohe tööle hakkab, seda teie teate? Aga et ta siinsamas ka 
sööb, kas seda ka teate?" 

* * * 

„Waat sellepärast, herra, ongi raske teenida. Ministri 
au pärast on kahju.. . Oota päriselt kohe hirmuga, et tuleb 
warsti sinu tuppa ja ütleb: „noh mis, kodanik, kas paneme 
paberossid hambasse.?" Otse oma elu eest kardan — süda 
nõrk, ei kannataks wälja.. ." 

Üks k a t s e t e s t N i k o l a i R o m a n o w i t s u r m a t a . 

Skernewitsõ elanikud mäletawad weel seda aega, km 
Nikolai Romanow 1906. a. seal käis jahi peal. 

Iahipäewadeks olid kdik Aleksandra Feodorowna sugu-
lased Hessenist sinna kogunud. 

Ldunalaud oli pidulikult kaetud ja platsid laua ääres 
tferemonialmeistri poolt juba ennemalt ära määratud. 

Kuid üks neiuke — Aleksandra sugulane Hessenist — ei 
olnud oma platsiga rahul. Et teda wähegi waigistada, 
palus Aleksandra Nikolait teise koha peale istuda ja wõttis 
noore printsessi oma kõrwa, tema asemele. 

Waewalt oli printsess supitaldreku tühjendanud, kui 
toolilt maha langes ja mõne silmapilgu pärast 
suri . . . Selgus, et supp kihwtitatud oli. 

Jaht jäeti pidamata ja Nikolai sõitis wiibimata Sker-
newitsõst ära. 

Hessen-Darmstadti walitsusega tuli aga hulk diploma-
tilisi kirjast noore printsessi äkilise surma asjas wahetada.— 

Hi l i ne wabandus . 
Petrogradis wiiwad militfamehed linnawahtisi, kes 

omale juba erariided jõudnud selga panna, kinni. Linna-
wahid on kõik suured, tugewad mehed. Ristteel on rohkeste 
liikumist, salk jääb silmapilguks seisatama. 

«Wennadl" ütleb üts linnawahtidest. ^Kas ei ole ma 
samasugune Wene inimene nagu teie. Ma teenisin leiwata-
nita parast. Kuid nad petsid meid: kinnitasid, et segaduste 
sünnitajad Wenemaad sakslastele tahawad kätte mängida, 

- pakkusid 2000 rubla päewas — ainult et meie wastu 
paneksime?" 

,.Ia sina olid ahne? Raha eest, tähendab, tapsid rah-
wast? Ja ega nad raha poleks annudti, kas sellest aru 
ei saanud?" 

„Mitte millegist ei saanud ma aru, rusika all elasime! 
Saadaksid meid ometi sõjawäljale — süüd lepitama." 

Salk liikus edasi. Keegi hüüdis tagant järele: 
„Aga miks sa ennemalt wäerinnale ei palunud? Siin 

oli kergem sõdida? Thwui, muudawad hinged!" 

K a h j u t a k s t e h t u d m e t s l a s e d . 
Suur rewolutsion läheb meil peaaegu ilma werewala» 

miseta mööda . . . Kuigi ka mõnes kohas weri woolas, siis 
ainult wana wõimu opritshnikute algatusel, kellel muud 
meeles polnud, kui: «tuld anda," «padrunist mitte hoida", 
^were sisse uputada". 

Aga mis oleks olnud, kui wana wõim oleks wõitnud? 
Selle peale on õudne mõteldagi. Timukate südametes po
leks tilgakestki halastust leidunud, ega armu wõidewtele. 

Kuulge, mis räägib n a i s t e r a h w a s , surmatud 
Tweri kuberneri von Büntingi, Wilhelm I wäljaspool abielu 
sündinud poja, proua. Kuna ta wangi wõeti ja Petrogradi 

toodi, ei waikinud ta kinnitamast, et „lõpude lõpuks wana 
wõim ikka wõidab." Ja wihast wahutades seletas fee nais-
terahwas. kes tihti õue ringkondades wiibinud ja seal ar> 
mustatud oli, ajakirjanikkudele: 

^Kõik rewolutsioni poolehoidjad poodakse ülesse ja — 
lastakse maha . . . Ma tahan ise surmanuhtluste juures 
olla ja hukatute werd nähes rõemu tunda." 

Need õudsed, jõuetust wihast kõlawad sõnad tuletawad 
tiigri urisemist meelde, kes puuri raudseid wõresi närib. 

Kuid kui need tiigrid wõidu saaksid? l? 

K u d a s G r i s h k a R a s p u t i n a l a s t i u u l i t s a l 
j o o k s i s . 

Grishka armsamaks joogikohaks oli „villa Rode" Pet» 
rogradis. Kord jootsis ta sealt öösel kell tolm purujoob-
nuna, ainult aluspükste ja särgi wäel, wälja. 

Jooksis mööda uulitsat ja kisendas ise täiest kõrist: 
^Hei, eest ära! Il Maha löön!l!" ' 
Linnawaht astus märatsejale tee peale ette, ei tunnud 

tsaari armualust ära, ja põrutas: 
..Mis sa märatsed! . . Seisa> lurjus!" 
Grishka, kes igas asjas kiire otsustama oli, tõmmas 

linnawahi! üle kõrwade. 
Lmnawaht põrkas tagasi ja andis wilet. 
Warsti jootsid linnawahid mitmest uulitsast kottu, na-

bisid Grishka kinni ja wiisid «.politseisse". 
Waewalt aga sai Grishka seal oma nime nimetanud, 

kui linnawahid hirmsaste kärada said, Grishkale aupaklikult 
tool anti ja ükS pristaw „villa Roodesfe" tema kasuka jä> 
rele saadeti. 

Suurte ««awaldustega saadeti siis Grishka eriti pärale 
tellitud automobilil koju. 

W e r i on weest paksem. 
Kolme kuu eest Saksa sõjawängist tagasi jõudnud kuu-

lus Prantsuse haawaarst Dr. K. jutustab, kudas teda Tfars» 
koje Selos wastu wõetud. 

Teda kutsuti endise keisri juure „Iihl,salt" teed jooma. 
Endine keiser oli nähtawaste heas tujus. Laua peale tä-
hendades, kus tee, suhkur ja saiad seisid, ütles Nikolai muiga» 
des arstile: 

„Teie näete, et Wenemaal weel kõike küllalt on . . . 
Meie joome teed saiaga ja isegi suhkruga." 

Juttu arsti elu-olu peäle sõjawangina juhtides, küsis 
Nikolai: 

„Ütelge nüüd õtse puhtast südamest, kes käib meie wau-' 
gidega tõige halwemine ümber. Sakslased, austerlased, 
türklased wõi bulgarlased?" 

„Käige metsikumad oma ümberkäimises on sakslased," 
wastas arst, ilma et kaua mõtelnud oleks. 

Waewalt oli ta selle lause lõpetada jõudnud, kui Alek» 
sandra Feodorowna tsaari poole Ingliskeeli pööras, muidugi 
arwates, et arst seda ei „mõista": 

„Ma teist wastust ei ootanudkil Koik, kõik on omale 
sihiks wõtnud, Saksamaast ainult halba kõnelda!" 

Kuid doktor K. oskab ülihästi Inglisteelt ja. nähes, 
missuguse mulje tema sõnad jätsid, katsus ta, et aga ruttu 
Tsarskoje Seloost minema sai. 

W ä i k e p ä e w a k a j a . 
Ajalehed kirjutawad, et üts tagandatud keisri saatkonna 

liikmetest temale, keisrile, nõu annud. Minski wäerinda lahti 
teha, et sakslased Petrogradi saaks tulla korda jalale seadma. 

Keegi loeb hulga inimeste juuresolekul selle sõnumi aja» 
lehest waljuste ette. 

Tema lähedal oleja muigab ja tähendab: 
^Tühi tõik, wennad! Suhomlinow tegi neile kõik wäe» 

rinnad lahti, aga siiski ei jõudnud nad Riianigi." 
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Lõhkise küna ääres. 
ülem trükiwalitsus on ära taodatud. 

Ajalehtedest. 

  
   

ZttU, teele, ministritesed. 
Teele, teele, ministritesed, 

Üle Wenemaa, 
Üle Wene jõgede. 
Üle Uralide ta. 
Ikka, ikka põhja poole, 
Kus on Siberimaa. 
Kuhu aastasajad teie 
Meid küll saatsite, 
Sinna minge, aga meie 
Wabalt elame. 

J . V e r m o n t u 

Mitu halba ilma peäl 
Mitu halba ilma peäl? 

Kuus on halba ilma peal: 
Üks on tsaar, kes troonita. 
Teine — minister porfellita. 
Kolmas — kuberner kohata. 
Neljas — pristaw rahata. 
Wiies — wilets nuuskuritene, 
Kuues — salalik shandarmikene. 
Kõik nad praegu nutawad, 
Oma saatust ootawad. 

J. V e r m o n t u s . 

Kirjanduse wihtaja pisarad. „Pet. (£.' 

Kui paleesse sõnum Willemi ütelusest jõudis, et ta 
Parisis hommikust sööb, lõunat aga Petrogradis, lõi Fre-
deriks eSmalt käega otsaette ja karjus siis wihaselt: 

„Aga meil on alles laud katmata l . . Ma olen ju 
alati ütelnud, et Wenemaal itta kõik lohakil on." 

* 

»Eh, wennad, kui nad ometi meie pristawi wabaks 
laseksid..." 

,Oled sa lolliks läinud . . . Wõi on sul politsei järel 
kahju ?" 

<,Aga kudas muidu? Warsti on mul fünnipäew, aga 
piiritust ilma pristawita ei saa. Tubli mees oli selle poolest." 

,Mtne nüüd aja need maailma asjad selgeks.. . Kui 
riigivolikogus paluti surmanuhtlust ära kaobata, siis olid 
tõik ministrid hirmsaste selle wastu, nüüd aga, kui surma» 
nuhtlus tõeste kaodati, lasewad nad rõemu pärast kuker» 
palli. . ." 

Wangihoones wabastatakfe politikawangisi. Koridori 
teisest otsast kostab hüüdmine: 

„Wennad, wabastage ka mind!" 
,Aga mispärast fa kinni oled?" 
„Hobufewargufe pärast." 
„Ei ole midagi parata. Istu. Kohe saadame sulle 

uusi seltsiks." 
^Aga keda?" 
^Wali keda tahes. Tahad Suhomlinowi, tahad Stür» 

merit. . ." 
* 

ühest paleest leiti peidetud radiotelegraf. Teenijad wai» 
gistastd rahwast: 

,Ärge mõtelge, et see mõne salaasja jaoks ott. See on 
niisama, perekondlisteks läbirääkimisteks." 

„Aga fo> siis lellega selle kaudu rääkis ?" 
..Ah niisama. Meie omad Wtllemtga." 

Kõneldakse, et kui sandarmiwalitsuses läbiotsimine oli, 
siis üks seal wiibiwatest sandarmitest äkki ise halkas täppisi 
ja laualaekaid läbi sorima. 

„Mi8 te teete?" pärisid tema käest militsionärid. 
„Wabandage," kohmetas sandarm, ,n i i kui kuulsin, et 

läbiotsimine on, hakkasid käed harjunud wiisi järele ife-
enesest ffltama.. ,* 

* * 
Läbi rahwahulga tungib keegi kahtlane isik ja kordab 

ühtlugu: 
„'Maha ajutine walitsus, maha ajutine walitsus!.." 
„Mis sa, oled hulluks läinud wõi, häbemata?" küsiwad 

lähedal olejad. 
„<Et, ma tasun ainult wõlga", wastab kahtlane isik. 
^Kellele? Missugust wõlga?" 
..Sandarmi walitsufele.. . Seitse rubla jäi mul weel 

ette. Teen need ka tasa ja siis waikin . . ." 
* 

M ä r t s - r e w o l u t f i o n i kuu. 
Ammu on juba tähele pandud — et märts rewolut-

fionidc kuu on. . 
Praegune suur Wene rewolutsion oli märtsikuul. 
Iuli Tsesar tapeti märtsikuul. 
1848. a. oli rewolutsion Saksamaal ja Austrias märtsi

kuul. Parisi omawalitsus kuulutati wälja 1871. a. martsi» 
kuul. Aleksander I surmasid rewolutsionärid 1. märtsil 
1881. aastal. 

* 
K u d a s ma w a b a r i i k l a s e k s s a i n . 

(Samõslowsti päewaraamatust). 
Näen: isewalitsus mokkas. Näen: Nikolai II ei saa 

oma nahka päästa. Mõtlen: Asi on räbal. Näen: troon 
langeb. Mõtlen: päästan omagi naha. Näen: Wenemaast 
saab wist tüll wabariik. Karjun: ^Elagu wabariik!" 

• 
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„ K ö r g e d " wang id . 

Stürmer, Shtsheglowiww, 
Kurlow, Suhomlinow, 
Lõssogorski, Kartsew, Balk, 
Dobrowoleki, Wendorf, Värk. 

Giers ja Goremõlin. 
Dubrowin, Golvtsin, 
Krafcheninikow, ja Sein, 
Vogafchew ja Kleinmichel.' 

Uskuda kes suudab, 
Et nii saatus muudab: 
Eila wangistafid nad, 
Tlina ife«.istuwad." 

J. Kuulipilduja. 

Peeter-Pauli kindluses 

Möödas on kuldsed päewad. ^Pet, G." 

W ä g a k a n n a t a j a . 
Suhomlinow kirjutas oma kongi seina peale: 
..Alati kirjutasin ma surmanuhtlustele wastumeelt alla. 

Ainult sellepärast ma nüüd ka rõemustan, et Wenemaal 
surmanuhtlus ära kaotati.^ 

* 
T e a d u s e m e e s . 

Ja Ghtsheglowitow kirjutas: 
Kohus peab meeles pidama Keisri>Wabastaja käsusvnu: 

„Kohu» olgu kiire, õiglane ja ühesugune kõigile . . .* .Arm 
ja õigus walitsegu kohtudes.. ." 

* 
H e a t e g i j a . 

Stürmer ütles: 
,Mind süüdistatakse äraandmises päris Aekohwfelt: 

ma tahtsin ainult, et Willem oleks Nikolai wangi wõtnud ja 
sellega Wenemaa keisri fuguwofaft päästnud." 

S e d a on w ä h e ! 
Protopopow hüüdis: 
^Wannun, et Rasputini waim minu seest juba lahkunud 

on ja mind kindluses pidada enam mdtet ei õlel" 
Temale wastati: 
.Waat, tui sinust sinu oma hing lahtub, siis ei ole 

mõtet sind enam kindluses pidada." 

P e a a e g u õ i g u s . 
KuUMsti ütles: 
.SJfca mõistan, mispärast mind, rahwahariduse ministrit, 

sita peideti: rahwas on juba nii palju haritud, et minu
sugune minister neid enam hända ei suuda. Neil on stl« 
made ees selgeks läinud, minul aga — mustaks!" 

Minewikus t . 
Keegi Väljamaalane ütles kord Wenelasele: 
, T e i l W e n e m a a l on kõik — ke i se r l ik . Üti-

koolid — keiserlikud. Museumid — keiserlikud. Teaduslikud 
seltsid — keiserlikud. Rahwa raamatukogud — keiserlikud. 
Ermitash — keiserlik. Teatrid ta need on — keiserlikud." 

.Ainult wvlad on r i i g i omab," ohka» Wenelane. 

H a i g e h a m m a s . 
Seda, mis neil päewi! sündinud, wõib haige hamba 

Väljakukkumisega wõrrelda. Hammas mädaneb ammu «— 
ja julge inimene läheb ühel ilusal päewal hambaarsti juure, 
kannatab silmapilguks walu ja faab temast wabaks. Mcga 
iseloomuga inimesed aga, nagu meie, kannatame taua»kaua 
hirmsa, puuriwa walu all, kardame operatsioni. Kuid 
hammas mädaneb kuni lõpuks iseenesest wälja kukub — ja 
walu ei ole enam. 

* 
Ühe p ä e w a g a . 

Prantslane räägib riigiwolikogu kuluarides: .Wene 
rahwas on imelik rahwas, Wenemaa — imelik maa. Teie 
teete toit ühe päewaga. Kui karskus — siis ühe päewaga, 
kui isewalitsuse kukutamine — niisama ka ühe päewaga. 
Seda, mis meie Lääne-Europas aastafadandeid püüame 
kätte saada, selle püüate teie ühe hoobiga, nagu kärbse 
laua pealt, kinni. Imelik rahwas, imelik maal" 
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tellimise uuendamisel palume senist adressi nr. teatada. 

Toimetu» ja talita*! 
Tallinna», Harju ja Rüütli uulitsa nurgal « . 46/li, 

.Teaduse" raamatukaupluse». 

Järgmises numris ilmuwad uned päewafündmnste koha» 
fed pildid ja kirjeldused 
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Uue aja koidikul 
Sa ussikene, mullarüppest tungi walgete: 

Ju koidupuna ilmund idataewa palgele! 
Ei hädasunnil sul end enam waja warjata 
Ja põrmupõuest keeldud kehwa toidust, korjata. 

Oöwarjud põgenewad — ei neil woli wallala. 
Oh tõuse, ussikene, ei sind enam tallatav 
Oh tõuse, tungi, põrmupõuest julgelt tõsta pead: 
Ju elulaps ka sinagi, fest elama sa peadl , 

B. U. Parasmaa 

Wabadufepäewaks 

Kui wana kord langes. 

Öäwarjud, lumehanged 
Nii tumedad: 
Mu isamaad, ta waateid 'j 
Mu rahwast, tema aateid 
Nad matsiwad. 

Siin tehti wangiraudu 
Ja piitse ka. 
Siin õgitfeti, söödi 
Siin karistati, löödi 
Siin õhkas maa. . . 

Suur kewade tõi pöörde 
Sul, isamaa! 
Ju soojalt räästas tilgub -— : 

Ju tali heitleb, wilgud 
Ju kaob tal • 

Sul keroad' kahekordne 
On, isamaa l 
Sind waatled suur ja matte, 
Sind terwitad uus paike 
Kas tohin ka? 

10. märtsil 1917. A. Meikop. 

Nais te ju lgus . 

Ma tundsin naisi, kellel julgust ei olnud ratsutada, sest 
nad kartsiwad, et hobune wõib lõhkuma hakata. Ma tund
sin naisi, kelle! julgust ei olnud paadiga aerutama minna, 
sest nad kartsiwad, et lootsik wõib ümber minna. Ma tund
sin naisi, kes kartsid õhtul jalutama minna, sest nad kar ts i 
wad, et kaste nende jalad märjaks wõib teha. Aga ühtki 
naist ei ole. ma v/eel tänini tundma õppinud, kellel julgust 
ei olnud abielusse astuda, sellest hoolimata, et see samm 
palju kardetawam on kui kõik teised ühte kokku. -• 

W a n a p o i s s . 

Ei o l e k u u l m i s t . 

T e a t r i d i r e k t o r (lauljannale): „ Publikumile meel
dite teie wäga hästi, minu armas, aga meie teatriarwustaja 
tõendab, et teil sugugi muusikalist kuulmist ei olewat." 

L a u l j a n n a : „Tal on oma waatepunktilt üsna õigus 
seda tõendada ; sest ma olen kõigi tema palwete peäle waa
tamata tema wastu siiamaale ikka kurdiks jäänud." 

P o l e w e e l l i b e k ü l l a l t . 
T ü d r u k : «Mis sa sellest parketpõiandast niipalju 

nuhid ja harjad, ta on juba libe küllalt " 
T e e n e r : „Ma tahaks, et proua oma jalaluu murraks, 

siis ei saaks ta alati muile järele joosta ." ,^ ' 
A w a l i k ü l e s t u n n i s t u s . 

K o h t u n i k : Kus teie wiimasel pühapäewal magasite ? 
T u n n i s t a j a : „Kirikus." 

O m a s i lm o n k u n i n g a s . 
A . „Kas teie olete juba kuulnud, et papagoid sada 

aastat wanaks elawad ?" 
B. „ Sada aastat . Seda ma ei usu, enne k u i ' m a seda 

järele ei ole proowinud Homme lähen ma „Kanariasse" "ja 
ostan om^le ühe." r 

Troos t* 
«Minu naisega ei ole enam midagi peale hakata, ta on 

päris kurat." 
„Ole mureta, see läheb warsti mõõda;" 
„ Arwad sa ?" > „ . . . , . 
„Ma pean kuradit liiga t a r g a k s ; ta otsib peagi: wahel-

dust.'<- ••:• ;-••••'•' 

Meie Matsi 
Lihawõtte album 1917. 

Põnew sisu. Huwitawad pildid. Hind 30 kop. 

v , : _ . Saada iga lehemüiijalt. 

Kaua taganõutud raamat 

^Abielu ajalugu" 
on nüüd jälle piiratud eksemplaride, arwul saadawal. 

. Hind «0 kop. k 
Tellimisi palume uuendada. Ladu „Teadus," Tallinnas. 

Wastutaw toimetata Jakob Jaasa». MUiaandia J. Muni. M. Schiffer'! trükk. Tallinnas 
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